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UN MOT AUX REDACTEURS 

Pour faciliter la t âch e de l 'imprilll e ur, je demande r a is a ux r é d acteurs atti
trés et bén é voles cle bien vouloir se c onform e 1· a u x directi\·es su ivantes : 

+ D JSPOSl "l'lON : - t ape r les a rti c le s s ur p a p ie r blanc d e fo1·mat 8 'h x 11., e n 
doubl e e xemplaire, e n la issa nt un e bonn e marge ; n 'écrire 
qu e d ' un côt é, à d ouble inte r lig n e; 

- donn e r un tit1·e à l'art ic le e t écrf r e e n cle:;sou s, clans l'or
dre suivant: le p1·é nom , le nom ( e n majuscule), le li e u d e 
r ésid e n ce h a !Jituell e d e l' a ute ur ; 

- divise r e n parag r a phes d 'un e façon bien c laire; pour les 
a rti c les tec hn iqu e:;. num é roter les pa r a gra phes a insi que 
Je urs s ubdivisions s 'il y a li e u ( c f. a rti c le s ig n é Smeaton 
in J . d es 'l' ., Ill / 3 122); 

- insé r e r d a n s le corps du t e xte les r é fé r e n ces e t les notes 
d 'aute ur e n les p laçant so us la lign e où figure la note par 
deux traits; e ll e prendra par la suite sa place norm a le en 
ba s d e page au moment d e la mise en page; 

- bien r e lire le texte avant d e l'en voye1', e n v é rifiant la ponc
tu a t io n . 

+ UARAUTÈRES: - romœin: fra ppe ordinaire ; 
itolique: frap p e ord ina ire :;o uli g n ée d ' un tra it ; 
urcis: frappe ordina ire so ulign ée cl e ci e ux traits ; 
ca pital.e : fra ppe m a jusc ul e. 

+ RÉl!~ÉRENCES B IBLIOGHAP H lQUES: - ê tre le plu s com plet po:;sible. 

11 Pour les livres, a dopter le protoco le s uiva nt : 

Malgorn , Guy, L ex iq'lte t echn iq u. e f ra nçciis -any lais. ( :11 achin es-o 11.tils , 1n'ines , 
trav a'ltX publics). Paris, Gauthi e r-V ill ars, [3e é dition] 19 56. xxviii - 475 p . Ceci 
correspond à l'o rdre co nve ntionn e l s uiva nt : N o m cl e l'aute ur - virg ule - pré
nom (ou initiale :; ui vie d'un point) - virgu le - titre d e l 'ouvrage e n ita liqu e 
point - li e u cle pub li cation - vi1·gu le - n om cl e l 'édite ur - v irg ule - année -
point. S i l e r édac t e ur le ve u t il p e ut donn e r d'aut res préc is ion s t e ll es que : Je 
nombre d e page:;, l e format , le num é r o cle la page, e t c .. . li p e ut m ême a joute r 
des remarq u es p e rsonne lles à co ndition de les mett r e e ntre croch e ts . 

11 Pour les a rti c les, adopter le pro to cole s uiva nt : 

Sm eaton , B. H., « T rans la tion , Structure, a n d L ex icog ra ph y », Journal cles 
'l'racl'l1ct eurs Ill. 3 ( 19 58 ) : 12 2- 1 30. 

On note ra que le protoc ole diffère ic i légèrem e n t; l e tit1·e de l'artic le est 
mentionn é e ntre gu ill em e ts sans so uli gné, a lors q u e le titre de la rev ue est en 
italique e t par conséque nt s oulig n é; p our la réfé r e n ce, d o nn er Je tome -
un point - la livra ison - l 'année entre parenth èses - deux points - indication 
de la premiè r e e t de la d erniè r e page, o u de la page c itée - un point. D a n s le 
cas d e r ev u es fréquemment citées, on p e ut a bréger le titre suivant un protocole 
précisé da n s un e note. L e J o urna l s'abrèg-e e n J. cles T . 

+ CORRECTION DES ÉPREVV.ES : - indiq u e r les co rrecti o n s c lairem e nt e n 
marge, a u :;tylo à bill e, en utilisa nt le 
protocole conve ntionn e l h a bituel (Cf. 
P etit Larousse). 

J e r e n1 erc ie d'avance les rédacteur:; qui voudront bi en s uhTe ces normes ; 
e n assura nt l'uniformité da n s les textes r e mis, ils feront gagner un temps pré
c ie ux a u sec r é t a 1·iat e t à l ' impression . 

Le réclacteu1· en c he r 
R. E. SURZUR 
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